
Veterinary Health Certificate for de Export of Laboratory Animals from the United States of America to Ecuador 
Certificado Zoosanitario Para Exportar Animales de laboratorio de los Estados Unidos de America a Ecuador

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria 
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número de 
Certificado  

CERTIFICATION

This is to certify that the animals described herein conform to the current veterinary requirements of the importing country./ Se certifica que los 
animales descritos aquí cumplen con los requisitos del país importador. 

1. Consignor / Exportador: 2. Consignee /
Importador:

3. Country Of Origin / País de Origen: 
United States of America

4. State Of Origin / Estado de Origen: 

5. Country Of Destination / País de Destino:
Ecuador

6. Place Of Origin / Lugar de Origen:

7. Port Of Embarkation / Puerto de Embarque: 8. Means Of Transport / Medios de Transporte:

9. Description of Commodity / Descripción de la Mercancía: 10. Total Quantity / Cantidad Total:

 11. Total Number of Packages/Containers / Número Total de Paquetes/Contenedores: 12. Identification / Seal Numbers / Identificacion / Número de Sello:

13. Type Of Admission / Tipo de Admisión:
Permanent Import

21. Identification / Identificación:

Number of Animals/ 
Numero de Animales Common Name/Nombre Comun Genus and Species/ Genero y Especie Sex/Sexo 
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Veterinary Health Certificate for de Export of Laboratory Animals from the United States of America to Ecuador 
Certificado Zoosanitario Para Exportar Animales de laboratorio de los Estados Unidos de America a Ecuador 

 
Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria 

UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE 
Date Of Issue / Fecha de Emisión 

 
Certificate Number / Certificado Número 

 
   

22. Certifications / Certificaciones: 
 

1. The animals originate from local government authorities, research institutes or universities, or Laboratory Animal Companies 
where there is a regular health monitoring program implemented for diseases that may affect the species/Los animales se 
originan de establecimientos de Autoridades Gubernamentales, Institutos de investigación de las Universidades o Compañías de 
Laboratorios de Animales en donde existe un monitoreo sanitario regular implementado que pueden afectar la especie. 

2. The animals originate from facilities where animals were not inoculated with pathogenic FMD , rinderpest, contagious bovine 
pleuropneumonia , African swine fever , glanders, H5 and H7 subtypes of avian influenza , Newcastle disease and rabies/ Los 
animales se originan de establecimientos donde los animales no han sido inoculados con patógenos de fiebre aftosa, peste 
bovina, pleuroneumonía contagiosa bovina, peste porcina africana, muermo, los subtipos H5 y H7 de la influenza aviar, la 
enfermedad de Newcastle o la Rabia. 

3. The animals originate from establishments where rabies and tuberculosis were not present during the previous year /Los animales 
se originan de establecimientos donde la rabia y la tuberculosis no se ha presentado durante el año previo. 

4. The animals were transported in cages in a manner that ensures the transport in safe and optimal conditions and in accordance 
with international recommendations regarding animal welfare in order to provide adequate space according to the species and 
number of animals, good ventilation, scape proof conditions, easy access to food, and autoclavable or disposable materials./El 
dispositivo de transporte que asegure el traslado de estos animales de laboratorio en condiciones óptimas y seguras. Sus 
características deben estar de acuerdo con las recomendaciones internacionales en lo referente a bienestar animal de manera de 
brindar espacio adecuado según especie y cantidad de animales, ventilación suficiente, anti fuga, permitir el fácil acceso al 
alimento y de construcción de material autoclavable o descartable. 

5. The animals were inspected prior to shipment to Ecuador by a veterinarian accredited by the Veterinary Authority and found no 
evidence of infectious, contagious or parasitic diseases that affect the species. The animals were fit for transport./Fueron 
inspeccionados por un veterinario acreditado por la Autoridad Veterinaria oficial previo a su embarque a Ecuador, constatando la 
ausencia de evidencias de enfermedades infectocontagiosas o ectoparasitarias propias de la especie  hallándose aptos para su 
traslado.**************************************************************************************************
**********************************************************************************************************
**********************************************************************************************************
**********************************************************************************************************
***** 

 

Name of Accredited Veterinarian/Nombre del Veterinario Acreditado 

 

Name of Authorized Officer/Nombre del Oficial Autorizado 

 
Signature of Accredited Veterinarian/ Firma del Veterinario Acreditado 

 
Signature of Authorized Officer and Official Stamp/ Firma del Oficial Autorizado y Sello 
Oficial 

Date/Fecha 

 
Date/Fecha 
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